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PEREIRA Y DOSQUEBRADAS, COLOMBIA - PROYECTO DE 

REDUCCIÓN DE LA DEMANDA DE DROGAS 

PEREIRA AND DOSQUEBRADAS COLOMBIA - DRUG DEMAND 
REDUCTION PROJECT



Recauchutar: Monitoreo & Evaluación
Recap: Project Monitoring & Evaluation

Objetivos de la evaluación
1. Medir cambios en indicadores claves como uso de drogas ilícitas, delito, y calidad de vida 

/ bienestar antes y durante la implementación 

2. Colaborar con socios implementadores para recolectar datos formativos y datos al nivel 
programático que se pueden utilizar para mejorar y refinar la implementación y que 
pueden ayudar a demostrar el impacto del proyecto. 

Evaluation objectives
1. Measure changes in key outcomes such as illicit drug use, criminal behavior, and quality of 

life / wellbeing before and during implementation

2. Work in partnership with implementing partners to collect formative data and program-
level data that can be used to improve and refine implementation work and which can 
help demonstrate project impact.
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Equipo de campo: Una solución local
Field Team: A Local Solution 

• Buddhi: Constituida en 2017, ofrece servicios de consultoría y asesoría de alto nivel 
para mejorar la comprensión y formalización de programas de desarrollo. Mediante el 
uso de datos analíticos, ayudamos a los tomadores de decisiones para asignar recursos 
de manera costo-eficiente. 

Established in 2017 offers high-level consultancy and advisory services to improve 
understanding and formalization of development programs. Using analytical data we help 
decision-makers to allocate resources cost/efficiently.

• Centro Nacional de Consultoría: Una organización de investigación de 
encuestas especializada en encuestas sensibles sobre el uso de drogas y salud mental. Ha 
trabajado con USAID, INL, el Observatorio Colombiano sobre Drogas entre otros. 

A survey research organization that specializes in conducting sensitive surveys on drug 
use and mental health and which has worked with USAID, the U.S. State Department, and 
the Colombian Observatory on Drugs.



ESTADO ACTUAL Y LOGROS: CIERRE 
DE CAMPO
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Current Status and 

Accomplishments: Baseline 

survey field work is complete



Tamaño de Muestra – Robustez Estadística
Sample Size – Statistical Robustness 
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Commune

Adult 

Population 

(+18) in 
2021

Adult

Population 
(%)

# PUO within 
the Sample

Sample Size 

(individuals –
PUO)

CV (%)
Margin of 

Error

Boston 15.117 4,8% 99 635 12,8% 2,5%

Centro 18.026 5,7% 107 564 13,6% 2,7%

Consota 20.172 6,4% 139 759 11,7% 2,3%

Cuba 10.620 3,3% 96 573 13,4% 2,6%

Del Café 24.996 7,9% 136 815 11,3% 2,2%

Jardín 27.172 8,6% 80 484 14,6% 2,9%

El Oso 19.539 6,2% 143 817 11,3% 2,2%

El Poblado 4.510 1,4% 132 777 11,6% 2,3%

El Rocío 7.846 2,5% 50 434 14,9% 2,9%

Ferrocarril 12.467 3,9% 66 509 14,0% 2,7%

Olímpica 21.014 6,6% 90 713 12,1% 2,4%

Oriente 10.828 3,4% 94 569 13,4% 2,6%

Perla del Otún 10.130 3,2% 83 562 13,5% 2,6%

Río Otún 28.744 9,1% 159 809 11,4% 2,2%

San Joaquín 38.308 12,1% 142 860 11,0% 2,2%

San Nicolás 5.109 1,6% 58 446 14,8% 2,9%

Universidad 14.255 4,5% 74 546 13,8% 2,7%

Villa Santana 22.327 7,0% 129 777 11,6% 2,3%

Villavicencio 6.372 2,0% 61 490 14,3% 2,8%

Pereira 317.552 100% 1.938 12.139 2,9% 0,6%

Commune
Adult 

Population 
(+18) in 2021

Adult

Population 
(%)

# PUO within 
the Sample

Sample Size 

(individuals –
PUO)

CV (%)
Margin of 

Error

1 18.210 10,8% 134 654 12.7% 2.5%

2 23.855 14,1% 259 786 11.6% 2.3%

3 15.873 9,4% 159 577 13.5% 2.6%

4 8.625 5,1% 69 478 14.7% 2.9%

5 11.725 6,9% 67 525 14.1% 2.7%

6 8.027 4,7% 86 498 14.4% 2.8%

7 12.007 7,1% 72 532 13.9% 2.7%

8 12.661 7,5% 129 555 13.6% 2.7%

9 17.152 10,1% 132 631 12.9% 2.5%

10 26.227 15,5% 134 704 12.2% 2.4%

11 8.634 5,1% 98 377 16.7% 3.2%

12 6.362 3,8% 56 350 17.3% 3.4%

Dosquebradas 169.358 100% 1,395 6,667 4.0% 0.8%

Pereira Dosquebradas



Trabajo de Campo Línea de Base
Baseline fieldwork
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Operational indicators Pereira Dosquebradas

Periodo de recolección / Collection Period
02-21-2022 
05-13-2022

06-17-2022
08-06-2022

Contactos hechos / contacts made 72,992 38,571 

Encuestas completas / complete surveys 12,139 6,667

Contactos necesarios por encuesta / contacts 

needed per survey
6.1 5.8

Productividad diaria / Daily productivity (surveys) 157.6 148.2

Tasa de respuesta / Response Rate 16.6% 17.3%



Innovaciones operacionales y mejores prácticas en Campo 
Field operational innovations and best practices
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• Constante entrenamiento de personal / Constant training of personnel

• Constante control de calidad de la información / Constant data quality control

• Apoyo constante de los líderes comunitarios / Strong support from community leaders 

• Claridad del objetivo del estudio para explicarlo libremente / Clarity of the study objective to explain it freely

• Incentivos económicos para supervisores y encuestadores / Economic incentives for supervisors and survey 

administrators

• Incentivos económicos para algunos respondientes y gestores / Economic incentives for some respondents and 

managers

• Aplicación estricta de la metodología de recolección y protocolos de COVID-19, seguridad y salud mental / 

Strict application of data collection methodology and the COVID-19, security and mental health protocol



Retos operacionales de campo 
Field operational challenges
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• Acceso físico algunos sectores de comunas / Physical access to some commune 

sectors

• Retos de seguridad / Security challenges

• Identificación del respondiente – hombre / Identification of respondent – man 

• Acceso a estratos altos / Access to high-strata

• Retos ambientales / Environmental Challenges



LECCIONES APRENDIDAS
LESSONS LEARNED
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Lecciones Aprendidas
Lessons Learned
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1. Desarrollo de protocolos de Salud Mental y Seguridad determinantes en el campo / 

Development of Mental Health and Security Protocols were critical in the field

• Por razones de seguridad / For security reasons

• Por protección a los respondientes / To protect participants in the study

• Por responsabilidad con la información / To be responsible with the data

• Provee una línea clara y única a todo el equipo en situaciones de riesgo – reduciendo la posibilidad 

de eventos / Provides a clear-cut instruction to the team under risk situations, reduces the likelihood 

of events

2. Buena Práctica: directos y claros con la presentación del programa fue bien recibido / 

Good Practice: Being clear and direct with the program description was well received 
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1. Línea de base sirvió para presentar el Proyecto / Baseline survey became a way to introduce the project into 

the Pereira and Dosquebradas communities

2. Línea de base sirvió para acercar a los ciudadanos a los servicios de salud mental y prevención de uso de 

sustancias / Baseline survey connected citizens to mental health and substance use prevention services.

3. Muchos entrevistados agradecían la oferta de servicios que se dejaba a través de los volantes / Participants 

were grateful for the services’ offer through the flyers 

4. Trabajo con líderes comunitarios clave para acceso a zonas difíciles y difusión del estudio / work with 

community leaders key to access difficult areas and to promote the study 

5. Coordinación líderes – equipo – alcaldía – autoridades / Coordination Baseline Team – Community Leaders –

Local authorities 

Lecciones Aprendidas
Lessons Learned



Lecciones aprendidas 
Lessons learned

• Importante contar con un equipo residente de los municipios / It is important to have a resident 
team from the municipalities

• Primordial conocer claramente los objetivos del estudio para transmitir a quienes lo requieran, 
esto abre puertas, inclusive con miembros de “grupos criminales” / It is essential to clearly know 
the objectives of the study to share with those who require it. This opens doors, even with 
members of “criminal groups”

• Es indispensable trabajar de la mano con los líderes comunitarios, incluso a través de vinculación 
laboral con el Proyecto / It is essential to work hand in hand with community leaders, including 
through employment with the project.
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Protocolos de Covid-19, Seguridad y Salud Mental
Covid-19, Security and Mental Health Protocols
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Covid-19 Protocol

Reporte diario estado de salud / 

Daily health status report

Uso apropiado del tapabocas /

Appropriate use of the mask

Solicitud uso de tapabocas por 

parte del encuestado /

Request for the use of a mask by the 

respondent

Uso alcohol en manos y 

desinfección tableta /

Use of alcohol on hands and tablet 

disinfection

Mantener 1 metro de distancia con 

otras personas /

Keeping 1 meter distance from other 

people

Security Protocol

Cronograma actualizado de visitas /

Updated schedule of visits

Contacto previo con actores locales, según 

conveniencia /

Previous contact with local actors, according to 

convenience

Personal debidamente identificado /

Duly identified personnel

Estar acompañados por miembros de la comunidad /

Being accompanied by members of the community

Evitar desplazamientos por rutas desconocidas /

Avoiding traveling on unknown routes

Prima la integridad personal y la vida sobre 

cualquier amenaza /

Personal integrity and life prevail over any threat

Mental Health Protocol

Disponer de centro de ayuda psicológica 

para atender aquellos casos que presentan 

signos de alarma / Having a psychological 

help center to deal with those cases that 

present warning signs

Activación protocolo en caso de

ideación suicida, dependiendo de la 

reacción del encuestado / Activation of the 

protocol in case of suicidal ideation, 

depending on the respondent's reaction

Entrega del volante sobre recursos de 

tratamiento drogas y salud mental /

Delivery of the flyer on treatment resources 

for drugs and mental health

Reportar los casos, al equipo de Salud 

Mental de las Alcaldías /

Reporting the cases to the Mental Health 

team of the Mayor's Offices



Protocolo de Seguridad
Security Protocol
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Protocolo de Seguridad / Security Protocol
Eventos de seguridad / Security events:

i. Alta Frecuencia: Vigilancia de desconocidos al equipo de campo /  High Frequency: Strangers 
surveillance of the field team

ii. Frecuencia Media: Percepción de amenaza de robo / Medium Frequency: Perception of threat of 
robbery

iii. Frecuencia Baja: Solicitudes de desconocidos para salir de algunos sectores / Low Frequency 
Requests from strangers to leave some sectors;

iv. Frecuencia Muy Baja: Intento de robo de tabletas / Low Frequency Attempted theft of tablets



Protocolo de Salud Mental
Mental Health Protocol
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Es necesario contar con una mesa de 
ayuda de salud mental y con el apoyo 
de los equipos de las Alcaldías / It is 
necessary to have a mental health help 
desk and the support of the Mayor´s 
office teams

Es bien recibido por los respondientes 
la información sobre recursos de 
tratamiento para el consumo de SPA y 
de salud mental / The information on 
treatment resources for the 
consumption of SPA and mental health 
is well received by the respondents.



Protocolo de Salud Mental
Mental Health Protocol
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En Pereira, 782 casos de ideación suicida (6,4%), 
sólo 657 (5,4%) autorizaron contacto por parte de 
las autoridades / In Pereira, 782 cases with suicidal 

ideation (6,4%), only 657 have authorized being 
contacted by authorities. 

En Dosquebradas, 430 personas (6,4%) con 
ideación suicida, sólo 354 (5,3%) autorizaron 

contacto por parte de autoridades / In 
Dosquebradas, 430 cases with suicidal ideation 

(6,4%), only 354 have authorized being contacted 
by authorities. 

Commune Frequency %

Consota 59 9,0 **

Villa Santana 52 7,9 **

Río Otún 51 7,8 **

San Joaquín 43 6,5 **

El Poblado 43 6,5 **

Ferrocarril 43 6,5 **

Del Café 32 4,9

Cuba 32 4,9

San Nicolás 32 4,9

Centro 32 4,9

Oriente 28 4,3

Boston 27 4,1

Perla del Otún 27 4,1

Universidad 25 3,8

Olímpica 25 3,8

Villavicencio 21 3,2

El Rocío 20 3,0

Jardín 15 2,3

El Oso 4 0,6

Total 657 100,0

Commun

e

Cases
Total % 

Men Women

1 18 23 41 11,6% **

2 24 23 47 13,3% **

3 12 14 26 7,3%

4 14 9 23 6,5%

5 12 11 23 6,5%

6 14 14 28 7,9% **

7 7 17 24 6,8%

8 14 18 32 9,0% **

9 17 15 32 9,0% **

10 14 26 40 11,3% **

11 11 12 23 6,5%

12 6 9 15 4,2%

TOTAL 163 191 354 100,0%



PRÓXIMOS PASOS DEL 
PROYECTO / 
PROJECT NEXT STEPS
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Revisión de 
calidad de datos 
/ Data quality 
Review
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Protocolo de revision de calidad de datos, 

codificación y crítica de la información / Protocol 

data quality, coding and typing: 

• Asignación de número único y secuencial a cada informante/ Assignment 

of a unique and sequential number to each informant.

• Verificación de consistencia de las respuestas / Verification of the 

consistency of the answers.

• Verificación del seguimiento de la encuesta y los saltos respectivos / 

Verification of the follow-up of the survey and the respective jumps.

• Verificación de los campos asignados para cada respuesta / Verification of 

the assigned boxes for each answer.



Análisis de la 
información 
recolectada /
Analysis of 
collected data
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Análisis y comparación de información a partir de los 

principales indicadores / Analysis and comparison of information 

based on main indicators:

• Características generales de los participantes / General 

characteristics of the participants

• Características del barrio / Neighborhood characteristics 

• Características sociales / Social characteristics

• Salud Mental / Mental Health

• Uso de alcohol y otras sustancias / Alcohol and other 

substances use

• Impacto del COVID-19 / COVID-19 Impact

• Revisión de datos que complementan los datos de la 

encuesta de referencia / Data to add other layers to baseline 

survey data
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Próximos pasos del Proyecto
Project Next Steps

1. Informes de la encuesta de referencia

Baseline Survey reporting

2. Reuniones informativas sobre los datos 
de referencia

Briefings on the baseline data

3. Actualización y uso compartido del 
panel

Updating and sharing the dashboard



Calendario de 
sesiones 
informativas

Briefing 
Schedule
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• Sesión #2: Métodos y resultados del uso de sustancias; methods

and substance use results

• Miércoles, 19 de octubre de 2022 de 3-4:30 EST/2-2:30 hora de Colombia

• Wednesday, October 19, 2022 from 3-4:30 EST/2-2:30 Colombia time

• Sesión #3: Factores de riesgo y protección/Impactos de COVID-19 

en la salud mental y el uso de sustancias; Risk and protective 

factors/COVID-19 impacts on mental health and substance use

• Martes, 25 de octubre de 2022 de 11:00-12:30 EST/10:00-11:30 hora de 

Colombia

• Tuesday, October 25, 2022 from 11:00am to 12:30pm EST/10:00-11:00am 

Colombia time

• Sesión #4: Salud mental y tratamiento/recuperación; Mental 

health and treatment/recovery

• Viernes, 28 de octubre de 2022 de 2:00-3:30 EST/1:00-2:30 hora de Colombia

• Friday, October 28, 2022 from 2:00-3:30 EST/1:00-2:30pm Colombia time
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Preguntas y discusión
Questions and discussion


